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Rapoo Wireless Mouse
Art.no	 38-3644	 Model	 M6126G

Please read the entire instruction manual before use and 
save it for future reference. We reserve the right for any 
errors in text or images and for making any necessary 
technical changes to this document. If you should have 
any questions concerning technical problems please 
contact our Customer Services. 

Product description
•	 Wireless transmission (2.4 GHz). 
•	 16 channels and automatic channel changing allows 

the mouse to be used in the vicinity of other mice of 
the same sort. 

•	 Compatible with Windows XP or Vista 32.

Contents
•	 Wireless mouse
•	 USB nano receiver
•	 Battery 
•	 Instruction manual

Care and maintenance
Wipe with a soft damp cloth. Never use strong solvents 
or cleaning agents. 

Installation

Trådlös mus, Rapoo
Art.nr	 38-3644	 Modell	 M6126G

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning 
och spara den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss 
för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. 
Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår 
kundtjänst.

Produktbeskrivning
•	 Trådlös överföring (2,4 GHz). 
•	 16 olika kanaler och automatiskt kanalbyte gör att 

musen fungerar även i miljöer där flera möss av samma 
sort används. 

•	 Passar XP/VISTA 32.

Förpackningen innehåller
•	 Trådlös mus
•	 Nano-mottagare med usb-anslutning
•	 Batteri
•	 Bruksanvisning

Skötsel och underhåll
Torka med en lätt fuktad trasa. Använd aldrig 
rengöringsmedel eller starka lösningsmedel. 

Installation

Features Funktioner

1.	Open the 
battery cover.

1.	Öppna 
batteriluckan. 

2.	 Insert the battery. Make sure that 
the battery polarity is correct.

2.	Sätt i batteriet. Kontrollera att bat-
teriets polaritet överrensstämmer 
med märkningen.

3.	Turn the mouse on. 
The battery status indicator 
on the top of the mouse 
should now start flashing.

3.	Starta musen. Batterinivå
indikatorn blinkar på ovan
sidan av musen.

4.	Connect the 
receiver to an 
available USB 
port on your 
computer.

4.	Anslut mottaga-
ren till en ledig 
usb-port på din 
dator.

5.	The mouse is now ready for use. 5.	Musen är nu redo att användas.

1.	 Indicator that 
flashes when 
the battery 
power is low.

1.	 Indikator som 
blinkar när bat-
teriet är svagt.

2.	Changing the mouse resolution 
DPI (CPI). The resolution 
range is 800-1600 DPI (CPI). 
Use the button on the bottom 
of the mouse.

2.	Ändra musens upplösning DPI 
(CPI). Det går att ändra upp-
lösningen mellan 800-1600 
DPI (CPI). Använd knappen på 
undersidan av musen.

3.	Receiver storage 
compartment.

3.	Förvarings
utrymme för 
mottagaren.

4.	Power switch. Save electricity 
by turning off the mouse when 
it is not in use. The battery 
indicator flashes when 
the mouse is turned off.

4.	Strömbrytare. Spar ström 
genom att stänga av musen 
när den inte används. 
Indikatorn för batteri blinkar 
när musen stängs av.

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. 
If you are unsure of how to dispose of this product, please 
contact your municipality.

Specifications
Frequency range	 2402–2480 MHz
Range	 Up to 10 metres
Number of channels 	 16
Voltage	 1.5 V
Type	 Laser
Resolution 	 800/1600 DPI
USB Interface	 1.1
Size	 76 x 54 mm

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske 
enligt lokala föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå 
tillväga, kontakta din kommun.

Specifikationer
Frekvensområde	 2402–2480 MHz
Räckvidd	 Upp till 10 meter
Antal kanaler	 16
Strömförbrukning	 1,5 V
Metod	 Laser
Upplösning 	 800/1600 DPI
USB Interface	 1.1
Storlek	 76 x 54 mm

Points worth bearing in mind!
•	 Other wireless equipment operating on the same 

frequency band may reduce the range of the product.
•	 The range of all wireless equipment is affected by 

obstacles between the transmitter and the receiver 
(a concrete wall reduces the signal far more than 
a plasterboard partition, for example).

If you are having problems with the operation 
of the system, try the following solutions
•	 Switch off any other wireless equipment to check 

whether it could be causing the problem.
•	 Move the wireless equipment and/or reduce 

the distance, and reduce the number of obstacles (walls, 
furniture, etc.) between the transmitter and the receiver.

Tänk på
•	 Att annan befintlig trådlös utrustning på samma 

frekvensband kan påverka räckvidden negativt.
•	 Att räckvidden på all trådlös utrustning påverkas 

av vilka hinder som finns mellan sändaren och 
mottagaren (t.ex. en betongvägg dämpar signalen 
avsevärt mer än en gipsvägg).

Vid funktionsproblem, prova följande lösningar
•	 Stäng av övriga befintliga trådlösa utrustningar för att 

kontrollera om de kan vara orsaken till problemet.
•	 Flytta den trådlösa utrustningen och/eller förkorta 

avståndet, samt minska antalet hinder (väggar, möbler 
etc.) mellan sändaren och mottagaren.
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Trådløs mus, Rapoo
Art.nr.	 38-3644	 Modell	 M6126G

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den 
til senere bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, 
samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer 
eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Produktbeskrivelse
•	 Trådløs overføring (2,4 GHz). 
•	 16 forskjellige kanaler og automatisk kanalskifte gjør at musen 

også fungerer i miljøer der flere mus av samme type benyttes. 
•	 Passer for Windows XP/Vista 32.

Forpakningen inneholder
•	 Trådløs mus
•	 Nano-mottaker med usb-kontakt
•	 Batteri
•	 Bruksanvisning

Installasjon

Langaton hiiri, Rapoo

Tuotenro	 38-3644	 Malli	 M6126G

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä 
käyttöohjeet tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden 
teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista 
teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä 
ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun 
(yhteystiedot käyttöohjeen lopussa).

Tuotekuvaus
•	 Langaton tiedonsiirto (2,4 GHz). 
•	 16 eri kanavaa ja automaattinen kanavanvaihto mahdol-

listavat hiiren toiminnan myös sellaisissa ympäristöissä, 
joissa on käytössä useampi samanlainen hiiri. 

•	 Sopii XP-/Vista 32 -käyttöjärjestelmään.

Pakkauksen sisältö
•	 Langaton hiiri
•	 Nanovastaanotin, jossa usb-liitäntä
•	 Akku
•	 Käyttöohje

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. 
Kysy tarkempia kierrätysohjeita kuntasi jäteneuvonnasta.

Tekniset tiedot
Taajuusalue	 2402–2480 MHz
Kantama	 Jopa 10 metriä
Kanavien määrä	 16
Virrankulutus	 1,5 V
Valinta	 Laser
Erottelukyky 	 800/1600 DPI
USB-liitäntä	 1.1
Mitat	 76 x 54 mm

Funksjoner

Toiminnot

1.	Åpne 
batteriluken.

1.	Avaa akkulo-
keron kansi.

2.	Sett i batteriet. Kontroller at 
batteriets polaritet stemmer 
overens med merkingen. 

2.	 Aseta akku lokeroon. Tarkista, että akun 
navat vastaavat lokeron merkintöjä.

3.	Start musen. 
Batterinivåindikatoren på 
oversiden av musen blinker.

3.	Käynnistä hiiri. Akun lataus-
tason ilmoittava merkkivalo 
vilkkuu hiiren päällä.

4.	Usb-kabelen 
kobles til en av 
datamaskinens 
usb-porter.

4.	Liitä vastaanotin 
tietokoneen 
vapaaseen 
USB-porttiin.

5.	Musen er nå klar til bruk. 

5.	Hiiri on nyt käyttövalmis.

1.	 Indikator som 
blinker når 
batteriet er 
svakt.

1.	Merkkivalo 
vilkkuu, kun 
akku on lähes 
tyhjä.

2.	 Endre musens oppløsning DPI 
(CPI). Den kan endres mellom 800 
og 1600 DPI (CPI). Bruk knappen 
på undersiden av musen.

2.	 Hiiren erottelukyvyn DPI (CPI) muut-
taminen. Erottelukykyä voi muuttaa 
välillä 800–1600 DPI (CPI). Säädä 
hiiren alla olevaa nappia.

3.	Oppbevarings-
plass for motta-
keren.

3.	Vastaanottimen 
säilytystila.

4.	Strømbryter Spar strøm ved å 
skru musen av når den ikke er 
i bruk. Indikatoren for batteriet 
blinker når musen skrus av.

4.	Virtakytkin. Säästä sähköä 
sammuttamalla hiiri silloin kun se 
ei ole käytössä. Akun merkkivalo 
vilkkuu kun hiiri sammutetaan.

Stell og vedlikehold
Rengjør med en myk lett fuktet klut. Bruk aldri 
rengjøringsmidler eller sterke løsemidler. 

Avfallshåndtering
Når produktet skal kasseres, må det skje i henhold til 
lokale forskrifter. Ved usikkerhet, ta kontakt med lokale 
myndigheter.

Spesifikasjoner
Frekvensområde	 2402–2480 MHz
Rekkevidde	 Inntil 10 meter
Antall kanaler	 16
Strømforbruk	 1,5 V
Metode	 Laser
Oppløsning 	 800 /1600 DPI
USB Interface	 1.1
Størrelse	 76 x 54 mm

Huolto ja ylläpito
Puhdista laite kostutetulla liinalla. Älä käytä voimakkaita 
puhdistusaineita tai liuottimia.

Husk følgende
•	 At annet trådløst utstyr som er innstilt på samme 

frekvens kan på kan påvirke rekkevidden negativt.
•	 At rekkevidden på alt trådløst utstyr påvirkes av 

hindringer som er mellom sender og mottaker (en 
betongvegg kan f.eks. dempe signalene dramatisk 
i forhold til en gipsvegg).

Ved problemer, prøv følgende
•	 Skru av øvrig trådløst utstyr for å kontrollere om de er 

årsak til problemene.
•	 Flytt det trådløse utstyret og gjør avstanden mellom 

sender og mottaker mindre. Forsøk også å redusere 
antall hindringer mellom sender og mottaker (vegger, 
møbler etc.). 

Ota huomioon
•	 Muut samalla taajuudella toimivat langattomat laitteet 

voivat heikentää kantamaa.
•	 Lähettimen ja vastaanottimen väliset esteet 

vaikuttavat kaikkien langattomien laitteiden 
kantamaan (esim. betoniseinä heikentää signaalia 
huomattavasti kipsiseinää enemmän).

Ongelmatilanteissa voit kokeilla seuraavia keinoja
•	 Sammuta muut langattomat laitteet selvittääksesi 

aiheuttavatko ne ongelmia.
•	 Siirrä langattomia laitteita ja/tai lyhennä etäisyyttä ja 

poista lähettimen ja vastaanottimen väliset esteet 
(seinät, huonekalut tms.).

Declaration of Conformity

Hereby, Clas Ohlson AB, declares that following product(s):
 Wireless optical mouse 38-3644, Model No. M6126G Consisting of: Mouse 3600, Receiver rapoo

is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Article 3.1a (Safety):	 EN 60950-1, EMF/SAR 99/519/EC Council Recommendation
Article 3.1b (EMC):	 EN 301489-1, EN 301489-3
Article 3.2  (Radio):	 EN 300440-1, EN 300440-2

Insjön, Sweden, January 2011

Klas Balkow
President

Clas Ohlson, 793 85 Insjön, Sweden
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